
Рано утром следующего дня, когда Сяо Фэн пролетел перед Нин Фэем, Нин Фэй был
ошеломлен. Потому что он увидел, что на хвосте Сяо Фэна было три длинных хвостовых пера!
Сяо Фэн был не очень большим, но размером с ладонь. Одного удара было достаточно, чтобы
удержать его. Иногда, когда Нин Фэй держал эту птицу, его пальцы могли просто сомкнуться, а
размер был как раз подходящим. Теперь, когда у Маленького Феникса выросли три хвостовых
перышка, характер птицы изменился, и она выглядела гораздо благороднее. "Маленький
Феникс". воскликнул Нин Фэй и взял маленького феникса в руку. Канарейки изначально были
очень красивы, но теперь, когда у них выросли три хвостовых и несколько золотых перьев на
макушке, их внешний вид стал еще более выдающимся. Однако характер у них остался
прежним: немного глупый и немного умный. "Хороший парень". "Теперь это трудно объяснить".
"Храм Цинфэн действительно вырастил феникса". Нин Фэй тоже был очень рад, что Маленький
Феникс стал таким. ......

Для культиватора выращивание маленького феникса не должно быть чрезмерным. Затем Нин
Фэй позавтракал и некоторое время читал писания. Около девяти часов утра он включил
трансляцию и вместе с маленькой собачкой неторопливо пошел к Южному озеру. Нин Фэй
обнаружил, что когда маленькая собачка выходила на улицу, за ней следовали три фермерские
собаки. Похоже, что все они были подчиненными маленькой собачки. Этот парень был
неугомонным человеком и всегда стремился навлечь на себя беду. "Почему эти собаки
преследуют Абби Дин Нин?" Дрон иногда снимал спереди Нин Фэя. Нетизены могли видеть,
что три собаки следовали за Нин Фэй. "Не похоже, что они следуют за Аббатисой Дин Нин. Они
следуют за маленькой собачкой". "Ого, маленькая собачка и вправду забирает себе
подчиненных?" "Может быть, она хочет сразиться с местной бандой собак на востоке и западе
деревни?" "А на юге деревни скоро будет создана местная банда собак?"

"Маленькой собаке еще предстоит учиться у Большого Хуанга. Большой Хуанг - это собака,
которая борется с бандой". f�ee�ℯ�no��l.c�m "Это другое. Большой Хуанг не защищает других
собак. Он работает один. Маленькая собака обеспечивает защиту некоторых сельских собак на
юге деревни". "О Боже, наконец-то появился главный герой горной деревни". Нетизены
увидели подсказки и начали общаться. Это действительно было так. Когда маленькая собачка
вышла на улицу, она действительно демонстрировала свою силу. Главное, что эта собака тоже
любила доставлять неприятности. Она защищала любого пастушьего пса, который был готов
следовать за ней. "Сзади горы слишком опасно. Скажи своему младшему брату, чтобы он не
ходил за ним". сказал Нин Фэй маленькой собаке. Собака обернулась и трижды гавкнула, как
бы отдавая приказ. Услышав его голос, три пастушьи собаки тут же развернулись и
разбежались.

Перед пастушьей собакой маленький пес был хозяином. Когда она заговорила с Нин Фэем,
маленький пес стал очень послушным. По дороге на гору Нин Фэй первым делом посмотрел на
темные круги под глазами. f�e��e������.c�� Темные круги под глазами крепко спали в
сделанном им деревянном домике. Дикие панды тоже были медведями. Зимой они боялись
холода и обычно находили место, где можно было согреться. При возможности они не
двигались с места. Маленькая собачка увидела своего старого друга и хотела подняться, чтобы
поприветствовать его, но ее остановил Нин Фэй. Если бы его разбудили в такой холодный день,
он бы точно почувствовал себя неуютно. Поэтому Нин Фэй не стал тревожить темные круги
под глазами и сразу с обратной стороны горы направился к Южному озеру. Поверхность
Южного озера была по-прежнему прозрачна, как вода.

Благодаря бусинам, сохраняющим тепло, и водным растениям, которые Нин Фэй опустил в
озеро, рыба в Южном озере росла очень хорошо. Когда Нин Фэй стоял на берегу, он уже мог
видеть плавающих в озере рыб. Хотя была зима, температура здесь была не такой уж низкой,
поэтому поверхность озера не замерзла. Деревянная лодка "Зефир" все еще находилась там.



Поэтому Нин Фэй села на деревянную лодку и поплыла по противоположному берегу. Сцена
была очень красивой. На озере даосский священник с маленькой собачкой гребли на лодке. На
другом берегу виднелся забор, окружавший озеро, и изящный деревянный дом. Выйдя на
берег, Нин Фэй первым делом подошел к деревянному дому, чтобы осмотреть его. Деревянный
дом был разделен на две комнаты. В одной из них жил он сам, а в другой - охранник. В этот
момент охранники крепко спали в другом деревянном доме.

Нин Фэй заглянул внутрь. Поза спящего медвежонка не отличалась особой элегантностью. Он
лежал на земле, высоко подняв зад, и смотрел прямо на Нин Фэя. Однако Нин Фэй заметил,
что тот был немного толще. "Этот черный медведь спит". "Этот охранник не очень
компетентен. На него возложена ответственность за охрану Южного озера, а он спокойно
спит". "Абби Дин Нин, вычти его сушеную рыбу". "Я медведь. Что плохого в том, чтобы спать
зимой?" "Хахаха, давненько я не видел медвежонка. Интересно, он все такой же трусливый?"
"Эта поза задницы не слишком элегантна. Может, это намек на что-то, аббат Дин Нин?" Когда
старые поклонники увидели медвежонка, все они тепло приветствовали его. С тех пор как
стало известно об инциденте в Небесном Дворце Куньлунь, в комнате прямых трансляций Нин
Фэй появилось гораздо больше поклонников.

Когда новые поклонники увидели, что все комментируют пули, им стало очень интересно, и
они захотели присоединиться, поэтому все спросили о медвежонке. Только тогда они узнали,
что это дикий черный медвежонок, которого усыновил Абби Дин Нин, отвечавший за охрану
Южного озера. За оградой висело объявление: "Дикие медведи приходят и уходят. Не
приближаться, иначе будут последствия". Однако этот охранник оказался крайне трусливым.
Щенок дважды гавкнул на него и испугался до смерти. Новым поклонникам это показалось
особенно интересным. Они постепенно поняли, что Нин Фэй действительно бессмертный
стример. Он нравился все большему числу людей. "Малый медведь" все еще находится в
спячке. Перед спячкой они месяц едят без остановки, чтобы накопить питательные вещества
для своего тела. После того как они откормят свое тело, они будут искать пещеры или норы в
деревьях, чтобы впасть в спячку".

"Некоторые черные медведи впадают в спячку на четыре-пять месяцев. Им не нужно есть и
пить, но их организм может поддерживать нормальный обмен веществ. Это тоже одно из чудес
природы". "Однако худые и слабые медведи или медведи, не нашедшие достаточно пищи,
зимой более несчастны. Поскольку они не накапливают достаточно энергии, то вскоре после
сна просыпаются голодными и вынуждены искать, чем бы поживиться". "Например, малый
медведь, вполне вероятно, что он никогда раньше не впадал в спячку". "Нелегко жить в такую
беззаботную зиму". Нин Фэй посмотрел на медвежонка и негромко произнес несколько слов. В
это время Нин Фэй только что получил звонок от фермера Ле Лю Лай Цая. "Здравствуйте,
священник Нин, я слышал, что вы наконец-то вернулись! Как поживает рыба в вашем озере? У
меня тут много клиентов, которые с нетерпением ждут". Как только он снял трубку, Лю Лай
Цай не мог дождаться, чтобы заговорить.

Услышав это, Нин Фэй улыбнулся и ответил: "Босс Лю, через два часа приходите к южному
озеру, чтобы вытащить рыбу. Я гарантирую, что вы останетесь довольны". "Хорошо, тогда
договорились". Услышав, что Нин Фэй так прямолинеен, Лю Лай Цай тоже очень обрадовался.
Затем Нин Фэй достал из шкафа для белья в деревянном доме удочку и поплыл на деревянной
лодке к центру озера, намереваясь поймать рыбу. На деревянной лодке была хижина. Хотя она
была не очень большой, но ее хватало, чтобы укрыться от дождя и ветра. В хижине Нин Фэй
установил печку, в которой уже лежал уголь. Нин Фэй зажег печь и подогрел на ней горшок с
горячим чаем. Затем он поплыл на лодке к озеру, чтобы порыбачить. Маленькая собачка
спокойно лежала на носу лодки, положив на нее две передние лапы. Свесив голову, она
скучающе смотрела на бурлящее озеро. Такая картина вызвала у братьев-рыболовов огромную



зависть.

Рыбалка. И хотя неважно, где ловить рыбу, но если есть возможность выбора, кто не захочет
ловить рыбу в более комфортных условиях. Сейчас была зима, и некоторые братья-рыболовы
любили смотреть прямые трансляции рыбалки. Они наблюдали за другими стримерами. Более
сильные играли в подледную рыбалку на Ледяном озере, а более горькие сворачивали в дикую
реку, чтобы порыбачить. Однако Нин Фэй, одетый в даосский халат, с котелком горячего чая и
верным псом, спокойно рыбачил на поверхности озера. От одного взгляда на нее все
чувствовали себя комфортно. Однако эта сцена была гораздо более мощной, чем то, что они
видели. Дрон в очередной раз воспользовался своим интеллектом и медленно поднялся в
воздух. Сначала нетизены увидели пейзаж на корабле. Когда же беспилотник поднялся в
воздух и снял Южное озеро с более широкого ракурса, эта сцена стала поистине классической!

Южное озеро было прислонено к горе. Все окружающие деревья были покрыты белым снегом.
Камни, земля и трава были разбросаны среди них. И самым привлекательным было большое
озеро. В прямой трансляции на озере была видна маленькая черная точка. Хотя они не могли
разглядеть, что это такое, все знали, что это Нин Фэй рыбачит на маленькой лодке. В
состоянии транса они словно попали в сказочную страну. "Хороший человек, вот на что это
похоже, когда ты возвращаешься". "Я действительно завидую такому образу жизни". "Даже
когда ловишь и продаешь рыбу, ты все равно такой бессмертный". "Я могу только сказать, что
Эбби Дин Нин просто великолепен". Все были полны энтузиазма. От такой сцены люди часто
чувствовали себя комфортно и очень счастливо. Рыба в Южном озере росла очень быстро. Нин
Фэй умел ловить рыбу и приготовил самую лучшую наживку. Нин Фэю потребовалось совсем
немного времени, чтобы наловить два больших ведра рыбы.

Когда Лю Лай Цай подъехал и увидел рыбу в ведрах, он ухмыльнулся от уха до уха. Цена тоже
обсуждалась очень хорошо. Ведь это была свежая рыба, и Лю Лай Цай отдавал ее по более
высокой цене, чем рыночная. В это время года не так-то просто было поймать натуральную
живую рыбу, а Лю Лай Цай имел хорошую репутацию. Как только рыба была помещена в пруд,
если клиент приходил и просил рыбу, он заказывал ее. Естественно, дела на ферме шли очень
хорошо. "Ты действительно мой спаситель", - радостно сказал Лю Лай Цай, получив рыбу. "Босс
Лю, какие фрукты у вас есть? Мне тоже нужно купить немного", - спросил Нин Фэй. "Есть
клубника, бананы, маракуйя, лимоны и так далее". "Хорошо, я позже схожу на фермерский
рынок и куплю клубнику, бананы, боярышник и так далее. Я тоже куплю немного". "У тебя все
они есть. Ты хочешь съесть их сам?"

"Есть один малыш, который любит есть фрукты. Его надо покормить", - подумал Нин Фэй и,
улыбнувшись, ответил. Выслушав его слова, Лю Лай Цай тоже преисполнился похвалы.
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